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IIAPJIAMEHTAPHA CKYTI III TIIHA
BOCHE I4 XEPIIEIOBI,IHE

- TTPEACTABHT{qKr4 AOM
- AOM HAPOAA

llpe.qmer. Car.nacHocr 3a paruQnrcaqujy cropa3yMa, Tpaxr ce

y cruraAy ca TIJIaHoM 16. 3arona o nocryuKy 3aKJbyrruBarba Lr

I43BplxaBarra laelyuapoAHrrx yroBopa ("Cn. DracHkrK BuX", 6p 29100 u 32113),

AocraBJbaMo BaM pa4u AaBarba cauracHoc'rr4 3a parraSzraqzjy:

Cnoparyru urue[y Canjera MrrHncrapa Bocne u XepueroBrHe u B.naAe
CaeerHe Peny6.rrnrce lbepraqKe o QHnaHcnjucoj capaArbu y 2010. roAuHu.
Cnoparyrvr je rrorrrrcao Ap Hnrco;a lllnnpuh, MrrHrcrap QnHaHcuja u
Tpe3opa BuX, 25. cenrervr6pa 2013. roArHe y Capajeny.

Byayhz Aa je MnHucrapcrno Snuancujar4 rpe3opa BzX naAne)KHo 3a
uponolerre [ocrynKa 3a 3aKJbyrrr'TBarbe oBor cnopa3yMa, MoJrLtMo Bac Aa Ha
cacraHKe Baruux rorvrucuja, oAHocHo cje4nnqe ,{oua, nopeA npeAcraBHrrKa
flpeacje4HlrlrrrBa BuX, Kao [peAraraqa, ro3oBere n rrpeAcraBHr4Ka
MuHIEcrapcrna roju 3acrynHurlr4Ma, oAHocHo Aenerarr{Ma Moxe Aarr4 cBe

uorpe6He HnQopnraqzje o cnopa3yMy.

C uourronarbeM.
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PREDSJEDNISTVO BOSNE I HERCEGOVINE

SARAJEVO

Predmet: Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izmetlu Vijeda ministara Bosne i
Hercegovine i Vlade Savezne Republike Njemail<e o finansijskoj saradnji u 20l0.godini,
dostavlja se

U prilogu akta dostavljamo prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma izmedu
Vijeia ministara Bosne i Hercegovine i Vlade Savezne Republike Njemadke o finansijskoj
saradnji u 2010.godini, potpisan 25. septembra 2013.godine u Sarajevu na bosanskom,
hrvatskom, srpskom, njemadkom i engleskom jeziku.

Vijeie ministara Bosne i Hercegovine je na svojoj 67. sjednici, odrZanoj
06.11.2013. godine utwdilo prijedlog odluke o ratifikaciji predmetnog Sporazuma, diji
zakljudak dostavljamo u prilogu akta.

Molimo Predsjedni5tvo Bosne i Hercegovine da donese odluku o ratifikaciji
Sporazuma izmedu Vijeia ministara Bosne i Hercegovine i Vlade Savezne Republike
Njemadke o finansijskoj saradnji u 2010.godini.

S po5tovanjem,

MINISTAR

o LagumdZija
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Sporazunr

izmech-r

Vrleia ministara Bosne i Hercegovine

Vlade Saveznc l{cpublike N.j emacke

o

finansrjskoj saradnii

u 2010. godrnr



Vijeie ministara Bosne i Hercegovine

i
Vlada Savezne Republike Njemadke,

u duhu postojeiih prijateljskih odnosa izmedu Savezne Republike Njemadke i Bosne

Hercegovine,

u Zelji da udvrste i prodube ove prijateljske odnose putem partnerske finansijske saradnje,

svjesni da je oduvanje tih odnosa temelj ovog sporazuma,

u namjeri da doprinesu socijalnom i ekonomskom razvoju u Bosni i Hercegovini,

pozivajuii se na Zapisnik o razgovorima u cilju usagla5avanja i pripreme razvojne saradnje u

2010. godini izmedu delegacije Saveznog ministarstva za ekonomsku saradnju i razvoj

Saveme Republike Njemadke i Ministarstva finansija i trezora Bosne i Hercegovine koji je

potpisan 27. septembra 2010. godine -

sporazumjeli su se kao Sto slijedi:

e lan 1.

(1) Vlada Savezne Republike Njemadke omogudava Vijeiu ministara Bosne i

Hercegovine ili drugim primaocima koje ce obje ugovorne strane zajedno izabrati, da od

Kreditne banke za obnovu i razvoj (KfW) sa sjedi5tem u Frankfuitu na Majni primi sljedeie

iznose

1. zajmove KfW-a sa sniZenom kamatnom stopom koji se odobravaju u sklopu drL,avne

saradnje u cilju poticanja razvoja u ukupnom iznosu do 98.000.000,-- eura (slovima:

devetdesetosam miliona eura) za sljede6e projekte



a) <Program energetskog sektora V (druga tranSa crpna hidroelektrana Vrilo)>> u visini do

30.000.000 eura (slovima: trideset miliona eura)

b) <Podsticaj obnovljivim energijaura II (vjetropark u Republici Srpskoj)> u visini do

50.000.000 eura (slovima: pedeset milior-ra eura)

c) <Vodosnabdijevanje i uklanjanje otpadnih voda u Bosni i Hercegovini II> u visini do

18.000.000 eura (slovima: osamnaest miliona eura)

2. grant sredstva za neophodne propratne mjere u cilju implementacije i nadziranje projekta iz

slova c) tadke 1. stava 1. ovog dlana u visinr do 1.500.000 eura (slovima: jedan i po rniliona

eura),

ukoliko se nakon provjere utvrdi da ovi projekti sa razvojno-politidkog aspekta zasluZuju

podsticaj, da je odrZan dobar kreditni rejting Bosne i Hercegovine te da ce Vijeie ministara

Bosne i Hercegovine dati drZavnu garanciju, ukoliko ono samo nije primalac kredita. Ovi

projekti se ne mogu zamijeniti drugim projektirna.

Ukoliko Vlada Savezne Republike Njernadke kasnijc omoguii Vijecu ministara Bosne i

Hercegovine da od KfW-a primi dodatne zajmovc ili grant sredstva za pripremu projekata iz

stava L ovog dlana ili dodatna grant sredstva za propratne mjere neophodne za

implementaciju i nadziranje projekata iz stava 1. ovog dlana, primjenjiva6e se ovaj sporazum.

Clan2.

(1) KoriStenje iznosa rz (lana 1., uslovi pod kojima se oni stavljaju na raspolaganje te

postupak dodjele poslova utvrduju se ugovorima koje ie sklopiti KfW i primaoci zajmova i

grant sredstava, a koji podlijeZu valecim pravnim propisima u Saveznoj Republici

Njemadkoj.

(2) Odobrenje iznosa iz ta(ke l. i 2. stava 1. dlana 1. 6e biti opozvano ukoliko u roku od

osam godina od godine odobrenja ne budu sklopljeni odgovarajuii ugovori o zajmu i o

finansiraniu. Rok za navedene iznose istide s 31. decembrom 2018. sodine,



(3) Vijeie ministara Bosne i Hercegovine 6e, ukoliko samo nije primalac zajma ili grant

sredstava, KfW-u garantovati za eventualna potraZivanja u vezi s vraianjem iznosa koja mogu

nastati na osnovu ugovora o zajmu i finansiranju koji ie se sklopiti shodno stavu 1. ovog

dlana.

Clan 3.

Bosna i Hercegovina ie osloboditi KfW od svih poreza i drugih javnih davanja koji se u

Bosni i Hercegovini napladuju u vezi sa sklapanjem i realizacijom ugovora iz stava 1. E\ana2.

Isporuke i usluge u okviru projekata finansijske saradnje oslobodene su od plaianja poreza I

uvoznih daLbina.

el.ein 4.

Vijeie ministara Bosne i Hercegovine prepu5ta putnicima i dobavljadima pri prevozu putnika

i robe u pomorskom, cestovnom i vazdu5nom saobraiaju, koji se obavlja na osnovu odobrenih

zajmova i grant sredstava, slobodan izbor prevoznih preduzeca, ono neie preduzimati nikakve

mjere kojima bi se iskljudilo ili oteZalo ravnopravno sudjelovanje prevoznih preduzeca sa

sjediStem u Saveznoj Republici Njemadkoj te ce u datom sludaju izdati potrebne dozvole za

sudj elovanj e tih prevoznih preduze6a.

Clan 5.

Ovaj sporazum stupa na snagu danom prijema obavijeStenja kojom Vijede ministara Bosne i

Hercegovine obavjeStava Vladu Savezne Republike Njemadke da su ispunjeni uslovi

predvideni nacionalnim zakonodavstvom za stupanje na snagu. Mjerodavan je dan prijema

obavje5tenja.



Sastavljeno u Sarajevu dana 25.09.2013. godine u dva izvornika, svaki na njemadkom,

bosanskom, hrvatskom, srpskom i engleskom jeziku, pri demu je svaki tekst obavezuju6i. U

sludaju razliditog tumadenja njemadkog, bosanskog, hrvatskog i srpskog teksta, mjerodavan je

engleski tekst.

Za Vladu

Savezne Republike Nj emaike

Urlike Knotz

ZaYije& ministara

Bosne i Hercegovine

Nikola Spirid


